
 

 

 

PROCEDURA REGOLAZIONE CALCIO MODELLO 

BOARBUSTER MARK II 

HOW TO ADJUST THE STOCK OF THE BOARBUSTER  

MARK II LEVER ACTION RIFLE 

PROCÉDURE D'AJUSTEMENT DE LA CROSSE DU MODÈLE 

BOARBUSTER MARK II LEVER ACTION 

 

 

 

 

 

 

 

 



REGOLAZIONE VERTICALE - VERTICAL ADJUSTMENT –  

ADJUSTEMENT VERTICAL -  

Utilizzando la chiave a brugola, in dotazione, agire sui due grani posizionati sul lato 

destro del poggia guancia. 

Using the Allen wrench, supplied with the rifle, you can untighten the Allen screws  

at the right side of the cheek piece. 

A l'aide de la clé Allen fournie, placez là, sur les deux vis sans tête positionnées sur le 

côté droit de la joue. 

 

 

 

Dopo aver regolato a piacere l’altezza del poggia guancia, fissare la posizione 

serrando nuovamente i grani  

Once you adjusted the height of the cheek piece, tighten the Allen screws. 

Après avoir réglée la hauteur de la joue comme souhaité, fixez la position en 

resserrant les vis. 



 

 

REGOLAZIONE ORIZZONTALE - HORIZONTAL ADJUSTMENT 

AJUSTEMENT HORIZONTAL -  

Dopo aver svitato i grani posizionati sul lato destro del poggia guancia, sfilarlo dalla 

rispettiva sede.  

After having untighten the Allen screws that are at the right side of the cheek piece, 

you can disassemble it. 

Après avoir dévissé les vis sans tête positionnées sur le côté droit de la joue, retirez-

la de son logement. 



 

 

Sulla sommità dei perni di guida, sono presenti due grani, svitarli con l’ausilio della 

chiave a brugola in dotazione.  

Into the guide pins, there are other Allen screws to untighten using the wrench. 

Sur le dessus des goupilles de guidage, il y a deux vis sans tête, dévissez-les à l'aide 

de la clé Allen fournie. 

 

 



È ora possibile variarne la posizione, spostandola a piacere da sinistra a destra.  

It is now possible to move left/right the guide pins. 

Il est désormais possible de faire varier sa position, en la déplaçant à volonté de 

gauche à droite. 

 

 

Dopo aver trovato la posizione desiderata e serrato i grani, riposizionare il poggia 

guancia e bloccarlo attraverso gli appositi grani.  

Once you set the right position, re-tighten the Allen screws to make the cheek piece 

steady. 

Après avoir trouvé la position souhaitée et resserré les vis, repositionnez la joue et 

verrouillez-la à l'aide des vis appropriées. 


